
futur simple

conditionnel présent

temat: bezokolicznik dla
większości + kilkanaście tematów
nieregularnych
końcowki: prawie jak avoir
au présent - -ai, -as, -a, -ons,
-ez, -ont

temat: comme pour 
le futur simple
końcowki: comme pour
l’impafait

participe passé

présent
Trzy grupy:
I. -ER (regularna)
II. -IR (z dodatkiem -is, -iss)
III. -RE, -IR (nieregularna)

Końcówki:
I: -e, -es, -e, -ons, -ez, -ent
II: -is, -is, -it, -issons, -issez, -issent
III: -s(x), -s(x), -t, -ons, -ez, -ent
     + rzadkie alternatywy

subjonctif temat: comme pour ils/elles au présent
końcowki: -e, -es, -e, -ions, -iez, -ent (komibnacja présent
z imparfait) + wyjątki: être i avoir

-er-> -é
-ir → -i / -u
-re → -i, -u, -s, -t 

imparfait

passé composé

plus-que-parfait

temat: comme pour
nous au présent
końcowki: -ais, -ais, -ait,
-ions, -iez, -aient

être / avoir au présent
+ participe passé

être / avoir à l’imparfait 
+ participe passé

Mapa logiki francuskiej
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Zmiany w ortografii ze względu na wymowę:
1) GER ->  nous: -Eons 
2) CER -> nous: -Çons
3) -E[spółgłoska]ER -> -È[spółgłoska]e /
e[PODWOJENIE SPÓŁGŁOSKI]E

présent

zakaz “smutnej sylaby końcowej”

“GO, GA, GU”, “KO, KA, KU”

Wymowa S

E, I, Y -> “Ż”, “S” (page, giga, ceci)
O, A i U -> G i K (gamme, longue, casque, code) 

Zamknięta sylaba: słowo kończy się (w mowie,
niekoniecznie w zapisie) na spółgłoskę.
“Smutna sylaba zamknięta”: sylaba zamknięta,
w której przed ostatnią wymawianą spółgłoską miałoby
wybrzmieć E w swoim naturalnym brzmieniu (Y). [Ə] 

[s]: 1) na początku słowa (secret), 2)
między spółgłoską a samogłoską (chanson),
3) przypodwojeniu (embrasser)
[z]: 1) między dwoma samogłoskami
(maison), 2) w ramach udźwięcznienia
końcowego S przy liaison (vous êtes)
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